
FAKULTNÍ NEMOCNICE
OLOMOUC

Níže uvedeného dne, měsíce a roku

Fakultní nemocnice Olomouc
státní příspěvková organizace zřízená Ministerstvem zdravotnictví ČR rozhodnutím ministra 
zdravotnictví ze dne 25.11.1990,
se sídlem: Zdravotníků 248/7, 779 00 Olomouc
IČ:
DIČ:

00098892
CZ00098892

Zastoupená: prof. MUDr. Romanem Havlíkem, Ph.D., ředitelem
bankovní spojení:

na straně jedné jako „ FNOL “

a

Oblastní nemocnice Kladno, a.s. nemocnice Středočeského kraje
Se sídlem: Kladno, Vančurova 1548
IČ:
DIČ:

27256537
CZ27256537

Zastoupená: Ing. Jaromírem Burešem, předsedou představenstva a Markétou 
Fróhlichovou, místopředsedkyní představenstva

Bankovní spojení:

na straně druhé jako „spolupracující nemocnice“ 

uzavřeli tuto

Smlouva o spolupráci
uzavřená dle ust. § 1746 odst. 2 zák. ě. 89/2012 Sb., občanského zákoníku

I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran při spolupráci

na vědeckém grantu s názvem:

(dále jen „Grant“). Grant je poskytován FNOL

naplnění

účelu a podmínek grantu je ze strany FNOL nezbytná spolupráce a výměna dat se spolupracující 

nemocnicí.
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II.

Práva a povinnosti smluvních stran
V

1. Spolupracující nemocnice se pro účely Grantu zavazuje předat FNOL data od pacientů po 

první akutní cévní mozkové příhodě (dále jen „CMP“) s přetrvávajícím neurologickým 

deficitem, který je přítomen po více než 7 dnech od vzniklé CMP, v předem stanovených 

termínech, a to na základě informovaného souhlasu, který tvoří přílohu č.l této smlouvy. FNOL 

se zavazuje zaplatit spolupracující nemocnici z finančních prostředků Grantu platbu dle přílohy 

č. 3 této smlouvy.

2. Spolupracující nemocnice se zavazuje poskytnout FNOL ke každému vybranému pacientovi 

data v souladu s Protokolem studie, který je přílohou č. 2 této smlouvy (dále jen „data“). 

Spolupracující nemocnice se zavazuje zajistit podpis informovaného souhlasu pacientů a tyto 

souhlasy řádně uchovávat. Uvedená data budou do FNOL předána prostřednictvím webového 

formuláře. FNOL potvrdí ke konci každého kalendářního měsíce na e-mailovou adresu 

spolupracující nemocnice:^^^^^^^^^^^B^M^H^^H^H^^M obdržení dat, včetně 

uvedení počtu pacientů, od kterých byla data poskytnuta. V případě nedostatků či vad bude 

spolupracující nemocnice vyzvána k nápravě. Pokud budou data po ověření v pořádku, na 

základě uvedeného potvrzení vystaví spolupracující nemocnice fakturu v souladu s přílohou č.

3 této smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že spolupracující nemocnice bude faktury 

vystavovat vždy za kalendářní čtvrtletí.

3. Spolupracující nemocnice vystaví fakturu s náležitostmi daňového dokladu podle zák. č. 

235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, a splatností 60 kalendářních dnů ode 

dne doručení faktury FNOL prostřednictvím elektronické pošty na adresu^^^^^^ a t0 

každou fakturu samostatným e-mailem ve formátu PDF včetně standardu ISDOC (Information 

System Document - standard pro elektronickou fakturaci v ČR), nedohodnou-li se smluvní 

strany jinak. Faktura ve standardu ISDOC může být přiložena i samostatně mimo PDF. Použitá 

verze ISDOC musí být ve verzi 6.0.1. a vyšší. Nezbytnou přílohou faktury bude kopie potvrzení 

FNOL dle odst. 2.

4. Smluvní strany se zavazují, že budou vzájemně řádně a včas spolupracovat na plnění všech 

svých závazků vyplývajících z této smlouvy, které mohou být oprávněně a v souladu s platnými 

právními předpisy. FNOL a spolupracující nemocnice se zavazují neprodleně informovat 

druhou stranu o jakýchkoli významných informacích, skutečnostech, problémech nebo 

zpožděních, které by mohly ovlivnit plnění této smlouvy a předání údajů za účelem jejich řešení.
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5. Spolupracující nemocnice se zavazuje přijmout opatření k zajištění toho, aby zasílané údaje 

obsahovaly všechny potřebné údaje podle této smlouvy, aby tyto údaje byly co nejpřesnější, 

úplné a bezpečné.

6. Data budou přenášena ve standardním elektronicky čitelném datovém formátu.

III.

Doba trvání smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, platnost smlouvy končí okamžikem splnění všech 

povinností vyplývajících pro obě smluvní strany z této smlouvy. Platnost této smlouvy se odvíjí 

od platnosti Smlouvy o Grantu, kdy v případě zániku Smlouvy o grantu zaniká i tato smlouva. 

Předpokládaná doba trvání uvedeného grantu je do 31.12.2026.

2. Tuto smlouvu je oprávněna kterákoliv smluvní strana vypovědět s 2-měsíční výpovědní dobou 

počínající běžet prvním dnem měsíce následujícího po dni doručení výpovědi druhé smluvní 

straně.

3. Tato smlouva může být dále ukončena dohodou smluvních stran a odstoupením od smlouvy 

v případě jejího podstatného porušení některou ze smluvních stran. Odstoupit od smlouvy 

nemůže ta strana, která sama smlouvu podstatným způsobem porušila a pro toto porušení chce 

od smlouvy odstoupit

IV.

Důvěrnost, dodržování právních předpisů

1. Nedohodnou-li se smluvní strany v konkrétním případě jinak, veškeré informace, které jedna 

smluvní strana získá od druhé smluvní strany v souvislosti s realizací této smlouvy a které 

nejsou obecně známé, včetně zasílaných dat, se považují za důvěrné (dále jen "důvěrné 

informace") a smluvní strana, která je získala, je povinna zachovávat o důvěrných informacích 

mlčenlivost a zajistit odpovídající ochranu před přístupem neoprávněných osob k nim, 

nesdělovat důvěrné informace žádné jiné osobě, s výjimkou svých zaměstnanců, kteří jsou 

pověřeni činnostmi podle této smlouvy.

2. Za důvěrné informace se nepovažují informace, které:

a) se staly všeobecně známými jinak než vinou dotčené strany nebo osob, kterým strany 

sdělily důvěrné informace v souladu s touto smlouvou
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b) byly smluvní straně poskytnuty třetí stranou v souladu s platnými právními předpisy a 

v rozsahu striktně vyžadovaném platnými právními předpisy

c) byly získány, aniž by kterákoli ze stran porušila tuto smlouvu, nebo byly již před 

poskytnutím této smlouvy obecně známy

d) je příslušná smluvní strana povinna zveřejnit nebo poskytnout třetí osobě na základě 

platných právních předpisů nebo rozhodnutí orgánů veřejné moci

e) byly předány třetí straně písemnou dohodou smluvních stran

3. Každá smluvní strana neprodleně písemně oznámí druhé smluvní straně jakékoli neoprávněné 

vyzrazení, zpronevěru nebo zpronevěru důvěrných informací, jakmile se o tom dozví.

4. Smluvní strany se zavazují přijmout veškerá nezbytná opatření k zajištění ochrany důvěrných 

informací, zejména:

a) vytvářet a udržovat bezpečnostní opatření pro své systémy a úložiště

b) přijímat data pouze na zabezpečených zařízeních vybavených antivirem a 

firewallem ,

c) zajistit, aby k údajům měly přístup pouze oprávněné osoby, které budou údaje 

používat pro účely stanovené v této smlouvě

5. Pokud jsou při činnostech podle této smlouvy shromažďovány a uchovávány osobní údaje, je 

nezbytné zajistit dostatečnou ochranu těchto údajů a postupovat v souladu s GDPR s ohledem 

na požadavky stanovené v obecném nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/ 679 ze 

dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o 

volném pohybu a o zrušení směrnice 95/46/ES (dále jen "GDPR"). Smluvní strany se dohodly, 

že každá z nich bude vystupovat jako samostatný správce ve vztahu ke svým vlastním osobním 

údajům a údajům, které jim byly poskytnuty druhou smluvní stranou.

V.

Kontaktní osoby

1. Kontaktní osobou za FNOL j e

Hlavní zkoušející:

Koordinátor studie:

2. Kontaktní osobou za spolupracující nemocnici je:
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VI.
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

jejím zveřejněním v registru smluv.

2. Tuto smlouvu nelze dále postupovat, jakož ani pohledávky z ní vyplývající, nedohodnou-li se 

smluvní strany jinak.

3. Veškeré změny a dodatky k této smlouvě je možné učinit pouze písemnou formou.

4. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každý má povahu originálu. Každá 

smluvní strana obdrží po 1 vyhotovení.

5. Smluvní strany prohlašují, že se seznámily s textem tohoto dodatku, a na důkaz souhlasu s jeho 

písemným zněním připojují své podpisy

Přílohy: Příloha č. 1: Informovaný souhlas
Příloha č. 2: Protokol
Příloha č. 3: Platební podmínky

16 -Dl- 286
V Olomouci V Kladně dne: 31


